
БРАНИСЛАВ ЪУРЪЕВ 

ДЕФТЕРИ ВА ЦРНОГОРСI<И САНЏАI< ИВ ВРЕМЕНА 

СI<ЕНДЕР-БЕГ А ЦРНО ЈЕВИЋА 1) 

п 

4) ЦАРСКИ ХАСОВИ У ЦРНОЈ ГОРИ ПО ДЕФТЕРУ ИЗ 1523 ГОДИНЕ. 

Дефтер :и:з 1521 године не дај,е никакве податке о ·султанювим приходима 

у Црној Гори. Он ј~ прост попис на<Оељэ. ЦрiНе Горе с:а rюпи\сом куЋа и башТtИIНа· 

и ознаком дажбина. Али Ј)е познато пю канун-:н:ами из )l!ефтераr од 1523 годинtс 
д:а ,су царском приходу спащале 33 акче од 55 :акчи колико је износила чtи:тава 
филурија. 2 ) 

У дефтеру из 1523 годи'не иска.за:ни су царски приходи. На л1и:сту 4v. дефте
ра из 1523 дат је .сумарiаlн попис ца!р·ских хњсова у Црној Гори, уrкључујуhи и 

Грбаљ. Тај поп1ис краrгкю набраја прихо·де султана. Он 'са.држи, пре свега', пр.и

ХЮiд! од фи.лурије која .ое њашлаh•ивала од куhа и поТЈпуних баштина. За·тим ое на

бра.ј:а: :пр:иход од 6ашт:инru ко1ј'1е се ње могу на1звати потпуним баштинама него 1се 
н:а'зивају »nра13ним« (hali), од којих 1се пла;hало .. оаtмо 33 а~ч.е: з.а султа:на а сан

џа;кбегу се :н1иј'е н:ишта IПЛЊh1ал-о. 3) То ј:е сав сул•танюв приход од уже Цр1не Горе. 

Али, ту ·СУ уписани и други П'Р'иходи султана који су административно припада.л1и 

Црногорском rаанџаку. Ту jie у:писruна царина (баџ) од Котора, Будве (Старигр1а1Д!) 

и од 'села Каручи. Осим тога су уписани прихощи од нахиј:е ГрбаiЉ, IJ{IOja ј:е чиТ1ав1а1 
била цар•СКIИ! хас. Од солана, куЋа, баштина., млиню!В:а и юамеiюлома у Грбљу имаю 
~~е прихюде једино ·султаiН. 

Од листа 60 до 67 у дефтеру IИIЗ 1523 године пописан jle Грба·љ. Он се 

дели у овом попи1су НiаЈ дв.е на\Хиј:е: Грбаљ (nablye•-i Gгbla:n) и Доњи Грбаљ (Naihi
ye-i A~a;ga GrЬ!an). Иначе, у напред на\в.еденом •сумарном пюn:ису царских 'прихо
да: 1И у рекапитула.щи:ј:и извесних царских прихода на л'исту 67v. Грбаљ се наводи 
књо једна нlа1Хија (nah:iye-i Grbla1n). Становништво Грбља :д!ељи се на ф и Ш!ур

џ и ј :е (filurkiyalll), који пла!hају порез юд куhа 1И баштина, и тузџiИј•е (tuzicuya~n:)/) 
к1ој:и .су имали обавезу да раде Нlа царским солв.:нама, а нису плаhlали н1икакњв 

пор,ез од свој'их куhа и бlашт•ина. Осим прихода од куhа :и башт1ина у том по

пису уписани су и други :султ1а1нови приходи од Грбља. 

1) У првом делу мојих саопштења у прошлим Прилозима треба исправити извесне по

грешке. На стр. 8 у прим. 3 у оригиналном тексту испред речи<.>"\.:. (>',i:. изостало је име ::._,Ј. 

На стр. 21 у примедби 4 место у з н а к у треба у з н а ч е њ у. На стр. 22 у преводу реченица 
у 12 и 13 реду треба да гласи: »Ако неко украде коња, нека му руку отсеку; ако му не отсеку_ 
узима се сто акчи глобе.« 

2) Прилози I, 12, 14. 
3) lbldem 12, 15. - »Оне пак баштине, које су одељени од баштине тре!ш или четврти део, 

па се не могу подвести под појщн баштине, а нико их и не тражи, такве су уведене у царски 

дефтер као празне баштине.« 
4) Перз. множина од tuzcн (= солар), што је опет изведено од турске речи tuz (= со). 
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На ·листу 67v. датаЈ }е рекапитулациј1а султановЈиос прихю~zщ. АлiИ на том 

ме·сту ниј:е 1навед:ен ПiР'ИХОiдi од филур1Ије уже Црне Горе него 'само прих10д од 

царине (баџа>) и од Грбља. Ти по~,щаци су деТiаwьнији не<rо у попЈису на листу 4v. _ 

По1п,июе царских црихода на л1истовима 4v. и 67v. даhу у целости, а попис 
Грбшw на и·сти начи:н ња који мислим саопштити основlни дефт,ерски .ма·Т~еријал 

о ужо~ Црној Гори. 

Треба: напом'енут,и да ~су писарiИ дефтерй погрешно срач}"Навали Пр!И'ХО1де 

1султанове на листу 4v. На тю hy укаваrги у примедбама. 

а) Попис царски,х хасова на листу 4v. дефтера из 1523 године 

о УТ 
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1) Превод сијакитских бројева. 
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2) Miizur из талијанског (од misura). »120 млетачких литара чине један мерац (miizur~«. 
-'-- Елезовиh_ Турски спом. I, 257. 

3) Ово сам ставио према попису на листу 67v. 



Црногорски дефтер из 1521 и 1523 г. - 11 део 

ПРЕВОД 

Хасови величанственог4) падиwаха 

Kyfie филуриџија ливе (санџака) Црне 
Горе са правим5) баштинама 

ПрiШЗНiе! баlштине 

572 

41 

3151 
·свака кyfia, по 33 

103.983 

Од сваког кој,и добровољно ужива 

узима !Ое' 33 акче џи:зјlе (гЛаварине) з.а 
цараку благајну.6) 

Приход од .солане Црнојев'иfiа 

соних мер·иЦiа· 16.239 
[ОД СВ:аЈКе МфИ!Це) 12 

194.8787 ) 

Приход од каменолома 

МЛИIНСIЮ<Г KJaiMeHa И .Кречане 

ГОiд!ИШЊе 510 

Kyfie филуриџија' нахије Грбаљ 
260 

приход 20.123 

Баџ (царина) тврђав:е Котор 1и C'fla · 
Р'ИГр•ащ (Будва!) 'И села Каручи 

5900 

Мука11аl8) 

ДЊЖОИIНа ОД ХаЈОа! МЈIЈИНОВа 

МЛ•ИНiО•Ва 4 
400 

б) Попис Грбља 

(Попис Грбља се налази од листа 60 до 67 дефтера из 1523 године. Овде дајем 
само попис насеља са бројем куhа и баштина и .осталим важним подацима. 

Потребно је нагласити да нисам у стању да извесна имена насеља тачно утврдим. · 
Тешкоhа се састоји не само у томе што нема ознаке за извесне вокале него и у томе 

што неки конзонанти немају дијакритичних тачака. 

У Цариградском архиву постоје још два пописа Црне Горе у дефтерима који су 

ка·снијег датума. Први је дефтер бр. 367, који се може датирати између 1529 и 1536 го
дине. Црна Гора је у том дефтеру пописана у саставу Скадарског санџака. Други је деф

тер бр. 499 за Дукађински санџак из 1570 године. У оба дефтера је уведен и Грбаљ. Ти 
дефтери могу послужити да се нека места у дефтерима које објављујем могу боље 

прочитати). 

') Alempenah буквално значи: уточиште света. 

5) Ma'mйl би се овде могло схватити и као обрађене баштине, али мислим да he пре битИ 
изведено значење (valaЬ!e; gi.iltig - Zenker). 

6) Писари нису увели колику је суму прихода имао султан од »Празних баштина«. Она 

је износила 18.876 акчи. 
7) Треба да буде 194.868 као што је тачно на листу 67v. 
8) Паушална годишња дажбина у новцу, плаhање отсеком (ber vechi maktil<). Обично се 

преводи са за·куп, али, по моме мишљењу, то није сасвим прецизан превод, бар за XV и XVI 
век. 

9) Писари су сабрали тачно горе уписане цифре, али што је гор.е уписано није све тачно. 

Приход султанов треба да износи 344.660 акчи,односно 18.876 акчи више од »празних баштина« 
и 10 акчи мање од солана, · 
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. & ~~) l:~ ~'Ju.j ~4:>t 
Нахиј'а Грбаљ подложна Црној Гори 

Филу:рiИЏИЈlе С,;~_,\; ..:,.с t~) 

куh!а: 12, баштина 12.1) 

(Међу власницима куhа је уписан кнез 'Вураш Бојко.2) Једна куhа плаhа само 20 
акчи.) 

тузџиј;е (.J~j_,l. ..:,.с~): 

куh,а! 18, баш11ина 1. 

о А~} Сlело П ел1ин о в о 

фил1у;риџиј1е: куhа 4 
(једна плаhа 30, а једна свега 12 акчи), 

баштине 2; 
тузџиј.е: куhа 12, баш1:ина 7. 

"'""\;. ....,L ... I 

' .....,~ . . 
1 •• 

Ха1са млин 

Обј.ек;а1т 1 
п ор,еэ 1 ОО. 

а~~; село Шишиh 
м мЈ 

фiИЛУЈРIИЏИј.е: кyfia 7, баШ11И1Нiе 3 
тузџије: куh1а1 17, баштина 1 . 

.... .., \;. ....., l...l 

\ .. 

Ха;са млин 

Обј,екат 1 
порез 100~ 

~\Ј";~"";} село Пр и ј·е'р ад и 

филуреџиј,е: куhа 7, баштина 8 
тузЏ!Ије: куhа 13, баш'flина 2. 

"-" \;. ....., \ .... 1 

1 .....,~ .. 
Xwca· мл1ин 
06Ј1е!кат 1 
порез 100. 

1) Kyhe и баштине уведене су са личним именом поседника и именом његова оца. Нисам 
чмао времена да све то препишем. Мислим да би то једино имало извесне вредности за етно

графију. 

2) Писано без дијакритичких тачака: У' у. Јасно је да горње читање није сигурно. 
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d~l;:...,} оело Бр,а:т.ешиh 
~ ~ . 

филуриџиј-е: куhа 10, баштина 5. 
(Међу филуриџијама је записан један кнез. Пошто је писано сијакатом и нечитљи. 

во, нисам био у стању да прочитам. Изгледа као да је написано Вучиh [~.Ј.Ј].) . 

тузџије: куhа 8, баштина 1. 

<?Ј\ .... ,с.Ј.) Ј\'""'Ј"Ј'":} село Бог,осав") 

филуриџија: куh,ш 3, баштина 8 
тузџиј.а: куhа 13, бrа1Ш11И!На 5. 

•i-~ "!.} оело Л .а с т в а 

филуриџиј,е: куhа 20, баштина 12 
(Једна баштина плаhа 50 акчи. За. једну баштину стоји: 

J.....l. .)':l.JI <.>аь._. .Ј .} .Ј ..1.~\ ..1.1~_;.) <? _,iil...r. или ."~l...r.) .J'"'I...r t_4 ..:..1:.4 
Баштина - виноград »Брајко« (или »Бранко«) у поседу Ахмеда, Алије и Мустафе 

синова Мехмедових. 

Још једна баштина је уписана на муслимана.) 

тузџија: ку~а: 8, баш11ине2. 

~Ј-.... 1 "!.} ое'Ло Сниниште4) 

фи!луриџиј;щ: куhа 7, баштина 3 
тузџија: нема. 

ЈЈЈоЈ~ "!.} 1село Прев ор (Пријевор) 

филур1Иџија; куh,а! 2, баш11и:не 2 
тузџи:ј,е: 1, баштиrне 2. 

филуриџијlе: ба!Штина 7 
тузџијЈе: куhе 2. 

• "'' • \• • 1 t u У'-! .Ј~ ...... 4:> 
Нахија Доњи Грб'аљ 

3) Код Болице Bogoslalichi (Starine XII, 191). Мислим да су то садашњи Богетиhи. 
4) Сада; Свињиште; код Болице: Svignista. 
5) У дефтерима бр. 367 и бр. 499 стоји такође јасНо написано ;Ј.>'с!. - То неhе бити 

Бјелошевиlш, јер је ово насеље уписано међу Љешевиhем и Врановиhем. Стјепчевиh ме,ђу ста

ријим братствима Грбља спомиње Бјелаше (Kotor i Grbalj, 18). Он вероватно мисли на Бјело. 
шевиhе. 
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У том .селу је јюш записано: 

~Ј~;.) e)r ~~У,~ 41,.} ~~~ "":'};.)~ј 

': .:-Ј~~) .t. 
Земљиште у близини ниногр:њда села . Љешевиhа; 2 парцеле у поседу Мех

меда. От·секом годишње 10. 

4";1;JI 41,.} село · В р ан о в и h 

филур1иџиј,е: куhа 1, баштина 6 
тузџиј,е: куhа1 5, баштине 2. 

~} ЈА' ~ ).) "'"'~:;. y~l 

' .. .:-Ј gb4-. ~Ј Ј. 

Ха,са млин у по·седу становника ·села 

· ОТiсек·Ом гоџщшње 100. 

~;~ ~} село Миоков:иh7) 

филуриџије: куhа 3 ,баштина 4 
тузџи1јfе: куhа 7, баштина 5. 

J:-;i ~} СбlЮ Г р б и љ (?) 8 ) 

фил)'lрlиџије: баштина 2 
(Једна баштина подељена на два дела. Један део ужива хришliанин, а други му

слиман. - Код те баштине дажбина [resim] износи 240 акчи.9)) 

тузџије: кyh:ru 5, 6ашт1ина 5. 

-t:~ ~ .)~.) it ~~о} Ј\ ~} село У к р р п ц и труго ·им,еЈ Ч р е ш њ а10) 

филурџиј,е: куhа 3 (једна плаliа 40), б!аштина 2 
тузџије: куhа 2, баштиlна 9. 

Щi_,)\~ ~} еељо Главатичиh 

филурџи.ј·е: куhа 6, баш тина 7 
тузџије: куh,а< 10, бlаiШтина 5. 

6) Преведен сијакатски број. 

7) Северозападно од Побрђа има локалитет Миоковиliи (Катастар у Котору - Побрђе, 

секц. 1 и 3). Накиliеновиli (Бока, 557) спомиње међу обрадивим земљама Врановиliа и. Миоко

виliе. 

8) На овом месту је име насеља писано без дијакритичких тачака (Ј.. ...f' ), али је у деф

теру бр. 499 (лист 194) јасно написано ~..li-. Дефтер бр. 367 лист 176v. има на том месту 

~Ћисано u~_j (GrЬ\an)_ исто· онако како се и читава нахија зове. Према овоме, изгледа да би 

требало читати Грбаљ, али како је у дефтеру из 1523 године уписано, мож~ се читати како 
сам горе навео. 

9 ) Kylie и баштине су иначе наведене без износа колико плаliа.ју, јер је филурија имала 

одређен износ. Једино је ув~ден износ, ако је нешто изузетно. 

10) Чрешња је данашња Трешњица. 



Црногорски дефтер дз 1521 и 1523 г. - II део 

JIJJ~J; 4Ј__} ·село К о ш ор а ни (?или Кушорани или слично)11) 

филуриџиј<е: кућ,а; 1, баш11ина 5 
тузџија: кућа 14, баш11ина 4. 

~; ~} село Ков а ч (1и) 

филуриџиј,е: кућа 3, баштинtаr 1 
тузџије: кyrua 14, баштина 3 . 

.. ::.АЈ)\;1 ""..} ·Селю Г л а в ат(и) 

тузџи;јја1: кућа 6 
филурџија: баштина 5 

(једна баштина у муслиманском поседу.) 

t;. ~} село Ш у т ц и(?)12) 

филурџиј1е~: кућа 5. ба\штина 2 
тузџије: кућа 6, баштине 2. 

о_,:.:..Ј4Ј__} /Село Вишњ.ево 

филуриџије: кућа 4, бiа1ш11њна 2 
тузџије: кућа 6, баштинЈЗЈ 1. 

~У:.} 4Ј__} село К р и м ови ц'а 

ф и л у р ,и џ и ј 1е1: кућа 3, баш11ине 2 . 

45 

.ј ј) J.ot>l .;..J;~L.,., о~)":~).) -;Ј~~\ ~f:= ~)Ј ЈЈ} r:.f ;;.) )\е\;. ... ...liJ)=..,., o))i. .. ~} 

~S.л:IJI Ј.~('"'"") ~tl 13)JI о~ ~'.Ј.,Ј} ./' ..:....;) s;.>..:.\:.1 ~...,\.,;;.) ~J)JJ..:..S' Ј ~ _;АА 
( .4, о • ...: ..... Ј 

На гра:ници сnом.енутог села биле су изван дефтера15) кречане које су р.а

диле и продавале на1 морској o6aVIи •и другде. Проценом в.ештака'6) и пристан

ком власниюа:'7) зап:ис1аlн је порез од 1сваке пећи 50 акч1и годишље, кад се про-

изводи. 

ГодиiШЊе 15018) 

тузџиј·е~: кућа 8, баш'fiИНiаl 1. 

11) У дефтеру бр. 499 лист Ј 95 је исто записано ( ј\.;_,.:.} ) .. У дефтеру бр .. 367 уписано 
је (лист 176) ~L:..Jj} Kozo~an. 

12) Код Болице: Succi. - У дефтеру бр. 499 С_,.:. (са дијактритичким тачкама само код 

..Ј.), а у дефтер)l бр. 367 [:У $usi~;. Дефтер бр. 367, који је препис, има иначе погрешно 

уведених насеља. 

13) У старијим турским рукописима често долази тешдид код турских речи, ако два иста 

конзонанта доларе· један за другим. 

14) Сијакатски број. 
15) Мислим да ово значи да раније те кречане нису биле уписане у дефтер. 

16) Бук11ално: са знањем обавештених људи. 
17) Та.чно преведено: И пристанком њих самих (али је јасно да се то односи на власнике 

кречана). 

18) Било је. значи, три пе!ш. 
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20)~Ј} 4.;_ј е 19) •••• ~} се:љо .... 19) са се.щом Тур и ј' а 20) 

филуриџије: кућа 4 
(једна куhа плаhа 50 _ једна 40, а је дна 30 а к чи) 

тузџиј,е: кућа 14, баштине 2. 

21 )~."~~ [о.~] махала: П у х о в и ћ21) 

фишурџиЈе: кућа 1 (плаhа 30), баш~ина 1 
тузЏiије: кућiа 8, баштина 2. 

2Z) •••• ~ махала ..... 22) 

филуриџије: кућа 1, баштшне 4 
(две у поседу муслимана) 

тузџиј'е: кућ1а' 5, 6аш11wна 1. 

~-\:.....; .. ~ махала Г о с т о ви ћ 

филуриџиј,е: кућа 3 
(једна плаhа 40 акчи) 

тузџије: кућа 7. 

21)'. . .9 • 
.. .. ....... \,;> d;J~ )~~ 

млиНЈског камена НаЈ обали морској, Приходи. од кам1енолюм:а 

Отвора24) 9 Од сваког отвора по 40 
Г,о,дишЊiи приход 360 

~Ј~ ~Ј' село Ду б 

филуриџи:јtе: кућа 11, башТИНiаЈ 5 
(Од тога 'две баштине у поседу муслимана. Једна плаhа 50, а друга 30, а једна 

баштина у поседу хришhанина плаhа 20 акчи.) 

тузџијiе: к.ућа 21, баштиНЈа: 6. 

19) Као да стоји ) .Ј;.. ~.Ј; = саме Туце (или још пре Туче). Каснији дефтери не дају 

· могуhност да се тачно прочита. 
20) Писано "'.Ј_, .. Код Кримовице постоји локалитет Тур иј а (Катастар у .. Котору - Кри. 

мовице, секц. 1). Накиhеновиh (Бока, 554) наводи да постоје у Кримовици земље под називом 
Турија. Стјепчевиh (Котор и Грбаљ, 7) наводи Thuria. • 

21) Није баш тако јасно написано да би са сигурношhу могао тврдити да тако треба 

читати. У дефтеру бр. 499 је јасно написано ~ft?• код Болице Puxovich, а Которском суд

ском. архиву Puchoevich (Stjepcevic, Kotor. i. Grba!J, 89). 
22) Као да је написано .JI.J_i-, .JI} .Ј:-' .J\)_i- или ).J.f-. Ни у каснијим дефтерима није 

јасно написано. 
23) Сијакатски бројеви. 
24) Буквално: бурета, каца. 
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о)Ј .:;у. 4Ј_} сеЛо С ут в ар а 

филуриџије: куhа 5, баштине 2 
тузџиЈе: куhа 12, баш11ине 2. 

(Једна баштина у поседу муслиман а) 

в) Попис царских прихода на листу 67v. 

47 

(После ·пописа Грбља у дефтеру из 1523 године уведени су поново приходи сул
тана. На том месту нису забележени приходи султана од црногорске филурије. Попис са

држи само приходе од солана, од баџа [царине] и од Грбља, али су подаци ов;~;е нешто 

дета.Ј?нији него на листу 4v.) 

Or •• ~сј; 

t_\k о ј Ј оЈ1 )~ ~ _11 tl:.....t..J; ;Ј:; .>Ji_. 

;_,:\1 ~.;.:,)~ u~JI ~~Ј о..\:~\~ 

fif. ~·~~;:>~Ј}~~}~~ 
t •• ;..: ... Ј 

о 1 •. 

'\"' .. 

t._lk о} ~~k Ј~ 

"Т1'"\ ЈЈ_)А t 
1 Т ~ ЈЈј .. fi 

1'\t.Л'Л 

,)\ј ;\:....1 ~.w;~~ 

о ••• : ... Ј 

~~Ј о~~ t_\k о} clio;Y,j-- ~4Jt ~~ ;§"i_. 

;_,:!1 ;_;..).:...~ ~)}JI 

Ч~\.;. ~~- 1 rr-> 

t ._,L ._,L..I . . . .. 
t •• 

~~f._,t; ~~ 

,. • 1 т'\"' 

ПРЕВОД 

Приход од сол:а:не Црне Горе 

соних мерица 16.239 
свака мерица no 12 

194.868 

Баџ (царИЈНiа) тврђав.е Котор 

гюдишњ~ 5000 
Узима се од капиј·е нав.едене тврђаве 

Ко'Гор :юоја се налази н/а херце·говачкој 
и Оt.Щ каnиј.е на црногорској страни. 
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Баџ (цrариrН!а) тврђаве СтариrрruдЈ 

(Будва) 
ГOДIH'illЊie• 500 

СпоЈW·ену11и баџ 1се узiЊМ/<11 од кruпиј•е 

наведене. тврђаве која се налаз:И на цр
ногорској страни. 

Порез од хаса млинова 

Млинова 4 
400 

Kyh·er филуриџијrш н!а!Хије Грбаљ 
2601 ) 

Пр!ИIХОД од филурrиџњј:а 
20.123 

Баџ (цариНЈа') села Каручи у нахrији 

Црницtа: (Црмннцrш) 

годишље 400 

ПрiИХIОД. од кам·енолома МЛIИНСК'ОГ 

камена JI кречаrне 

510 

Kyhe тузџија (юолара) 
3001 ) 

Они не дају ща'жбиrнrеЈ него врше слу

жбу згртања соли.2 ) 

5) ХАСОВИ САНЏАКБЕГА ПО ДЕФТЕРУ ИЗ 1523 ГОДИНЕ 

Дефтер rњз 1521 године ње дrarje посебно пощатк·е о хасовима санџакбега као 

што :не даје подаrтrое' ни о султанским хасоВiнма. На О•снову .с.аюпш'flења канун-наме 

.д<ефтера из 1523 годiИНЈеi знамо да је 20 tакчи од филурије при!Пад!аљо 1санџакбегу 
(осим у Грбљу где санџакбег НЈИј•еЈ имао НИRдкв:их прихода). Та~ођ·е, на основу 

дефт·ера из 1523 ;и канун-!Наме ЗIНамо дrа су приходи од хаса' земаља и од мана
стира припада'Ли оанџа1К1бiегу. Ти подаци fi,e бити .саопшт.ени на свом:е месту у 

попиrсу Црне Гorpre у треhrем делу ове пуб~икациј·е. 

ДефТ<ер из 1523 године' дај·е посебно податке о хасовимrru саrнџакбега Скен
дер,а Црној,евrиh!а. на листу 5; затим дајrе посебно податке о имањима rи дажби
нама мrа:настира и податке о Једном ва:куфу у Црној Гори на ~иrc'Fy 58 и 58v; 
конrаrчно он дrаје на лиrсту 59 ПОПIИС куhа из шест зе11ских оела 'изван Црне Горе, 
кој.е су плаhале испењџе црногорском санџакбегу. То hy овде саюпш11ити. 

а) Попис прихода (хасов'а) Скендербега Црној,евиhа на листу 5 дефтера из 
1523 године 

~ о) ~1_,1 R ci; J--'.:S::.I ~~\;. 

J,l;. ~Џ.i~~ 

оУ Т 

'!" 1 о 1 

о .•• 

1) Овде наведени број куhа филуриџија и тузџија не садржи само број њихових куhа 

него и баштина. Ови 'бројеви се не слажу у· длаку са пописом Грбља. Писа ри су о ч иг л едно 

заокружили бројеве (филуриџија је мање у попису, а тузџија више). 
2) Тачно: лопатања соли. 
1) Сијакатски бр()ј. 
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Ј~ 

\Ло\ \'("Ло 

JJ.,Q.~ ЈЈ~ ЈЈ~ 

~ \;. ~ 1,:~5' oi..,Q \;. ~~. [ ~ llk oi..,Q \;. ~~~ ~ 

1 '("о • У'("'("· 'л (. 

r ... ) J.,QI'"' (.;L.ol... ..... k~A .. 

'~'-' ~~ .. J)t~~ l,~ .. j .. 
.... 1 • \. .. \.О iO 

).;..\ ~ .,1 C,..l: .... ~ ь) t lk о} ,f= ..._; ;: ..... \~, \;. 
Jl~ s;l s))\51} s~J)\ ~~ .Jf о..\.: .... ": ... t t.J>.; 
_;. .. )Ј .Ј..) о~.!\ ) .... -;.. ))', ~ . ...><:;~ .... ~'J~I Ј·• ':Ј)\ )J.f..) ~~ ... ! ..:,~;~ ~);)! о;))Ј: ... 

ПРЕВОД 

r ' .. 

J)t~; r---) 
~!"о} ~1) 

о ••• 

Хасови Скендер-бега, мириливе (санџакбега) Црне Горе 

Kyr~e фи-луриџија са ~равим башти-

Пр;а·зне баштине 

572 
нама 

3151 
Од сваке куће и башт;ине, по 201 ) 

65.0202 ) 

Дају й онима који се добровољно 

о6а,вежу за хар>а:ч са њих и за санџак

бегову дажбину. 

~уката манастира 

1294 

1) Види Прилози I 12 и 14. 

Приход од 

ха'са ливада 

1381" 

2) Погрешно помножено. Треба 63.020. 
3) Види Прилози 1, 12 и 15. 

Пр,иближном проценом 

5000") 

Приход од 

. хаса: »њива«4) 

1859 

4) Mezra•a значи њива, али је овде можда боље да се преведе као поље, јер се већином 
ради о више њива. 

4 
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Приход од 

хжа винограда 

1840 

Б/ранислав Ћу,рђев 

Приход од 

хаса риболова 

2330 

Приход од 

хаса брюдова5) 

1350 

Муката земљишта: 

65 

Приход од 

љетов,а·л:ишта 
Приход од 

храс11ика 

400 

Порез од: 

МЛИНОВ18! 

45 

Неверници из оела у нах:ији Цр!Ниц•и 

(Црмници) која су близу ј,езера дава

ли :су санџакбегу јrедну своту новца 

за: лов вели:ксе рибе 

2100 

Поре'з Н/а, зимrов:ање 

с11оке Црне Г оре 

'50006) 

Бадухава .санџак1а 

Црн:е Горе 

15.000 

310 

Појед1инrе куhе које пр1ипадају црно. 

горсыо:ј рrа,ји, кюја ·станује на другој 

граниЦiи, па дајiе санџакбегу испенџе. 

Kyha 35 

Иоп:енџе 875 · 

Укуп!но 103.8757 ) 

б) Попис имања једног вануфа и манастира на листу 58 и 58v. д<ефтера 
из 1523 године 

(У дефтеру из 1523 године уведени су манастири и њихова имања посебно, као 

што је уведен и један . вакуф, 

У дефтеру из 1521 године уведени су манастири на своме месту у попису насеља. 

Податке из дефтера из 1521 године саопштиhу у треhем делу ове публикације. 

Овде саопштавам само податке из дефтера од 1523 године, јер су они посебно 

уведени и несрављено опширнији него подаци из дефтера од 1521 Године.) 

5) Прелаза преко река (мостарина). 

6) Види ПриЛози 1, 13 и 16. 

(?) ~~ --:) ;:. '"7'1::-1 

r ._,~ .. 

7) Кад се горњи бројеви саберу, износи 103.873. Осим тога треба одузети још 2000, јер 
је код куhа и баштина погрешно више уведено. 
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\>' 4::.-~ -1. ; .... L:. 
1) . . 

.....,L ..... I . ~ 
"" '":А 

Ј~\1, С::...'}Ј\ .)\;.:> jl ~\,;. 5)(?)~~§ ~l:!\k Ј 4)С::...') ~~~\1, 

o...L~I ј _ _,..,:):; ._s-~~1 6))У,_)А .)\_....,\:. .ј...\1)\ '-;"'_,!)\ o..J.. .... .:n):. ..... 

. if-1.:> -..:J\;l.;.. Ј..~..\~ ј\ј.:> ~JJI ~:" ~ -.r oJ..i}JI ~~.Ј.\(ЈЈ...\5 

ЈУ. ј'" ;_t .. u~ 
rло ~.:......~ 

<~', . . 
<..> ~ .. ) 

3) ј<~7;\9 

c::_'}_,l ;>~tk 

~~....\; ~l.))\ it <i.:>)L;) {~).\, 

~)\ o..\:;fd) ~-~lJtl ))~ј-...)\_\:. 

<..5..1.:!)1 ..~.;_; if-1.:> <~;•\;\;.. ...\~~ jU.:> 

if-1::. о..\~..\~;;;:, ~~t_,l .;:; "'~'и!:;.. оЈ..;:~;;.) ~_,~1 IS.>;_c) ):._f;) )с~) ЈУ.. ..;1.:: .. o;.....l:. )f i.. 

..s..~:IJI ..1:' (?!:;.. 

<..5.;.\;)Ј\ .л:; tf;_. if-1.:> o..l;.~ ј\;:> ~.jJI ..1:; ~~~ uk~ .. ~_,~1 ~·:1\k Ј '-:"'1:-1 Ј~ ..;1..: .. 0 ..)\_\:...JJ..i. .. 

1) Нечитљиво. 

2) Најпре изгледа као ·~~~ (Бјелице), али су Бјелице у дефтеру записане ft1 . <f стоји 

зато што није читава село. 
3) !\ar(a)taluk, мислим, има везе са дељељем земљишта у Грбљу на карате (Stjepcevic, 

Коtог i Gгbalj, 25). 
4) Написано тако да се може читати .._.._;.} (без дијакр. тачака осим на Ј). Тако сам чи

тао у расправи »0 одласку црногорског владике Пахомија у Цариград«_ јер у преводу једног 
хуџета из друге половине XVII века стоји Крsфка (Starine XIX, 260). Међутим, у познијиы 

дефтерима јасно стоји написано С:') Кап1с. Каруч је иначе добро познати риболов мана

ст ира. 

5) MoniO би бити и .. ~ .><(' 

6) У рукопису: о.;у_ј• 

7) Без дијакритичких тачака, па се може читати ....:.:. ) (Лошња), ,;.;, ) (Љушта), •=-.>1 
(Лоста) итд. 

8) У рукопису стоји 74, ади треба да бу де 174, јер тада, излази збир 1294 колико из

носи' мука та манастира у попису санџакбегових хасов а. 

4* 
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9)(41):) .:..\,1} ~} ~с 

. Ј~;) iG Io). 

:;1 .. ;); ~ 

;;" jl ul;. 

1 i 

0) Због отсуства дијакритичких тачака није јасно да ли треба читати Брајиh или Пира-

ниh или како друкчије. По дефтеру бр. 499 се зна. да је Брајиh. · 
10) Као да стоји написано: "'~.1 (без дијакр. тач.). 

11) Као да је написано ...:.Ј~ (без дијакр. тач.). · 
12) О чудном имену Цетињског манастира види: Прилози !, 13. прим. 19. Али то чудно 

име се јавља у канун-нами. Овдје је без дија iритичких, тачака. У дефтеру бр. 499 стоји: 
.,<(.;;-Ј;_. 
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• .4) u:: -..:..: \ .. ~Ј ):> L~ 

fl:> ј 1 с:!\;. ).Ј..)-- ; ... \: .. 

\ .ьk; 

' л у )_Ј. _).о ;_ \: .. ~ 

С}Ш d-1:> оЈ._:~ .)i.;:> ~~)\Ј.;; .t.~l"'~·· оЈА.::~ ;;:> ..J_,fиl .,S~.C) )i~) )у_ Jla:.O о.,\-1:.. Ј) ј_. 

.,SJ.:!_,I Ј..~ 

Вакуф теюије чауша Скендера у ПоrдЈгюрtици 

Мл1ин у се:лу Лешниh1) 

Обј,екат 1 

Шест месеци ради2) 

Део риболова у границама спом,ену

тог млина на реци СиТIНЈици 

Четврти део 

Мrа"Н<асtир Љречисте Ком(и)") 

Игума:н Вааиљ, калуђ~р 

Од села Б ј ... 

Вин01град 

Парцела 1 
3-е:мtЈI>ИШТ'~ 

Два каратlаlлука 

· Риболtов Олlаtч 

Пошто се шума по имtену Кладенац 

од стtшриН!а на:љазrи у посrеrду ста:новни

к·а споменутог манастира, уписано 

је исто у нови Цlарски 'дiеф'!'ер. 

..... , калуђер 

Од юелlа' СеЈЬiаiНи 

Млинова 

Објеката 3 
Виноград 

08!рцела Ј 

Од села 

Рtијеча!Ни 

Земљиш11е 

· Парцела 1 

Ри6ол·ов Каруч и р1и6олов Ъуица 

(?) 4). Изван дефтера. Пошто 1се налазе 

у грtаниЦiа!Ма риболова Олач и пошто 

од рщНiије становници споме!Нутог м~а

наст!ира имају у руко.ма суд·ску одлуку 

(хуџет) да .се налазе у љиховом по

седу, унедено је та·кођ·е у но13и царски 

дефтер. 

Дажбrина; отсеком спомену'!'ог мtа'нtсuстира гоДЈишње 285. 

Пошто ~!е за земље, виноград~е, .млинове и оtстаЈ!о штю припада споменутом 

манастиру у старом дефтеру уписа!но отсеком ·у новцу,· у нови дефтер је Тlаrкође 
щажбин:а; отсеком зав,едена. 

1 ) Сада Лијешње. - Читање није баш сасвим сигурно. 

2) Буквално: креhе се, иде. 

3) Раније сам читао Пречиста Ком, али мислим да је ово читање боље, а оправдано је 

тим што се и ( <.> ) не пише на кр.ају ни код других имена места. 

4) МогщЈ би се прочитати и Ћулица. 
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М а н а с т и р с е л а Р 1и ј е к а5 ) 

Поп Ђуро Kyha калуђера Од ,сел1а~ Ријеыа: 

Виноград Мл,инова 

Парцела 1 Објеката 3 

Дажбина отсеком поменутог манастира годишље 17 4 

Риболов на 

ме,сту Јаз 

Лошња (?) 
1 

Пошто је за виноград, млинов,е и риболов што пр,ип'а'да споменутом мlаiНа

СТtиру уписано. отсеком у новцу, у нови дефтер ј~е так,ође дажбина отсеком уве

дена. 

Манастир Св. Никола на _Врањини 

Од села Орахово 

Земљишт1е 

15 ~аiРаталука 
Виногрrад 

Парцела 1 

Од сел:аr Лимwани 

Земљиште 

16 кара:та.Јiука 

Мл:инова 

Об)еката 4 
Цео Порушен 

2 . 2 

Од села Брчели 

Земљи ш те 

10 ыарата:л1ука 

Од! села Годиње 

Вrv.ноград Млинова 

Парцелrа 1 Објеката 2 
Запарложен Цео Порушен 

1 1 

Од села· еељани 

Мл'ин 

Објекат 1 

Од села Брајlиhи 

Земљиште .... друго rиме ..... 
3 карат,алукrа· 

Дажбина, от,секом юпоменутот мана

стира годишње 650 

Изван д:ефт,ера 

Пошто Је у старом дефтеру за з-емље, В'И!IЮГраще 'И ОСТЈЩIЮ што припвда 
споме-нутом манастиру з'ап,иоана ';щжб!ина отсеком у но'Вцу, зав~едено је у нови 

ј~ефтер. 

Манастир Св. Госпођа у селу Ц~етиње . 
Од СЕIЛа Друшиhи 

В!иrно г,рад 

Па'!щела 1 
Заларложен 

Од ~ое'да Врела Угње 

Мљин 

Обј,екат 

Од оел1а~ Горље Добро 

Вrино гр.ад 

Парцела 1 

Земљшште 

·~=поменутог манзстирtа 

2 каратаVIук>а 

Дажбина отсеком пом,енутог м'анастир'а 187. 

Од се лв Ријiска 

М лин 

Обј,екат 1 

Виноград у ~селу 

Маине 

Изв,аЋ дефТtера 

Парцеда 1 

Пошто ј,е у стаiР'ом дефте:ру за з-емљишта, винограде и ЩIPYiiO што припадэ 

споменутом мrанастш:ру за:писаяа ща:ж6ина отсеком у новцу, у fНiOBiOM деф'I'\ОРУ је 

такођ:е о11секом уписа:ню. 

5) Турски је тако написано да би се читаља Река. 
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.·в) Попис нуhа шест села у Зети ноја плаhају испенџе црногорсном санџанбегу на 
листу 59 дефтера из 1523 године 

(Шест села у Зети нису припадали Црногорском санџаkу него Скадарском, али 

неке куhе плаhају црногорском санџакбегу испенџе. Т~ј приход је уписан у сумарном 

попису санџакбегових прихода на листу 5 као »појединичне куhе« [ha,nehai mtiteferгika] 
раје Црне Горе која станује »На другој граници«: 

У дукађинском дефтеру из 1570 године нема уписаних ових куhа у зетским сели
ма. Дефтер бр. 367 има уписан исти број куhа у 8 седа а не 6 као овде~ За утврђивање 
имена села и положаја ових уписаних куhа према црногорском санџакбегу важан је ск.а

дарски дефтер из 1570 године који је заведен под бр,· 500 у Цариградском архиву. 

Упоређење са подацима тога дефтера показује да су само насељеници из Црне Горе 

плаhали црногорском санџакбегу испенџе, јер су села у скадарском дефтеру уведена са 

много веhим бројем куhа. Да је то тако показује и наслов уведен у дефтеру и употре. 

ба пред.Јiога с,~ пред именом села, а и нека имена са ознаком одакле су они који 

плаhају испенџе црногорском санџакбегу .) 

~·)С.. .. :,~<;;~~~ ~k о}~))\ (.)С:~ оЈ:')Ј:~ ",:J...I..:.C~I '":')Ј\ .:.,.-~:~~\с) tlk о} oS o).S ..::,.с\~ 

)J.f..) ~_,\ "-~\ .ј.! 

Скупина њевlеiр:Нiиюа- !КОј•и да,ју двад'еаеп· и пет 1акчи июпенџе црногорском саrн

џак6егу, ј:ер при1Пада,ју рај1и Црне Г•ор>е, а •CTiaiНyjy у гранiИцама ИсК!ендер,нјlе (Ска

дарског саtнџаыа). 

Оiд' села С таrюи с л а в а') 

Радоња Мркаљ, Вукосав Ратко, Радоња Раско, Бошко Коман, Радиh Ратко, Вуче

тин ..... , Никола Боро, Војко Раско, .... Стјепан 

од села К у ри лю 

Радиh ... " Радиh Гуша, Никола Гуша, Богишиh (?) Стјепан, .... Додош 

-од 'Оела .... 

Павлица Цуца, Никола Дубрава, Стјепан Лешњан, Никола ..... , Вукосав Смоковац, 
Нико.'!а .... , 

од ,седа .... 

Никола Лешњан, Ратко Поп, Бошко Поп, Бијели Никола, Илија Поп, ЂурИца Поп, 

Радоња Гојко, Марин Богомил Лешњан. 

од села Гостиh4) 

Васо .... , Радиh Друшиh, Ђуро Друшиh, Радиh Нико Рјечан 

1 ) Данас: Станиславци. 

2 ) Не може се прочитати са сигурношhу~ У дефтеру бр. 367 стоји написано .:.l.:) Lщ;ad. 

У· ск ада реком дефтеру из 1570 има на истом месту .:.l.:. _,~ Bu~ad. 
3) Исто тако написано у дефт. бр. 367. У скадарском дефтеру из 1570 има mezre<a 

.ј _.R.:\. 

') Данас Гостиљ. 
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од села Д у б р .а в а 

Нико Коман, Станиша Иваниш, Добривој Павлица6) 

оУЛ .:_,1))}. (Z::;-1 · 

Испенџе споменутих 875 

5) Без дијакр. тачака. 

(Наставиhе се) 

") Због тога што су писана сијакатом и нечитљиво, нисам у стаљу сва имена да про. 

чита м. 


